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Иисоният даҳоси эрншган буюк ва мўъжнзакор ютуқ- 
лардан бири ёзувнииг яратплишидир. -Ёзувнинг кашф 
қилиниши инсопият маданий тараққиётининг том маъ- 
подаги ибтпдоси, кншплнк жамиятининг узоқ па му- 
раккаб тадрижнй такомилн жараёнпдаги тенгсиз, қуд- 
ратли омплларнинг энг асосийларидан бнриднр. Ёзув- 
нинг умумбашарий мадаппятнинг шаклланишндагн бу 
қадар улкан ахамиятини бутуп тўлалигича тасаввур ва 
тафаккур қилиш, бупдан бсхад ҳайратланиш натнжаси- 
да ҳатто баъзи олимлар «ёзув тилдап илгари пандо 
бўлган» дсган назарий жнҳатдан иотўгри қарашларни 
ҳам баён қилганлар. Албатта, ёзувнпнг тилдан анчаги- 
на кейип пайдо бўлганлиги, яъии тилнпнг ёзувга қара- 
ганда «кекса»лнгн бугунги кунда мутлақо исбот талаб 
қнлмайдиган ҳақиқатдир. Оғзакн тил (нутқ)нинг замон 
(вақт) ва макоп (масофа) нуқтаи назаридан чеклапган- 
лнги ва ана шу чеклангаплпкнн бартараф этншдан нбо- 
рат мутлақ зарурий эҳтиёж қонуний равншда ёзувнинг 
кслпб чпқншига олиб кслдп. Маълумки, оғзакн нутқ 
талаффуз момсптидагина ва айнн пайтда муайян масо- 
фадагц (товуш тўлқинлари етиб келиши мумкин бўлган) • 
киши учунгина мавлсуддир, Шундан бошқа шароитда 
эса оғзаки тил «йўқ». Айни шу бошқа шароитларда ҳам 
тилга эҳтиёж пайдо бўлиши билан инсон даҳоси бу эҳ- 
тиёжни қондира олувчи воситаларии қидира бошлади, 
ниҳоят белгилар системасидан иборат ёзув дунёга кел- 
ди. Айтиш лозимки, ёзув оғзаки тилга нисбатан икки- 
лаТмчи, қўшимча алоқа воситаси бўлса-да, мазкур эҳти- 
ёжларни қондирувчи восита сифатида унга қараганда 
жуда кўп афзалликларга эга. Хусусан, тнлнинг энг му- 
ҳим, асосий функцияси коммуникация — кишилар ўрта-
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сидагн алоқани таъминлашдир (Зеро, тилнинг ўзи ав- 
вал бошданоқ ана шу алоқа заруриятн бнлан пайдо 
бўлганлиги марксизм-ленинизм класснкларн томонидан 
мукаммал ва муфассал кўрсатиб берилган). Аммо киши- 
лар ўртасидаги бевосита «юзма-юз» алоқагнна оғзаки 
тил воситаснда таъминланнши мумкнн, лекин бу алоқа 
бавоснта бўлса-чи, кишплар турли масофаларда бўлса- 
лар-чи? Демак, тнлнинг бош функциясн — коммуникатив 
функциянинг тўла ва \ар жиҳатдан амалга ошмоғи 
ёзувсиз мумкнн эмас, Тилнинг асосий фупкцияларидан 
бўлган эстетик ва гносеологик (дунёни билиш) функция- 
ларини ҳам ёзувсиз тасаввур қилиш қийин. Айниқса, 
тилнинг кумулятив функцняси, яъпи инсоиият қўлга ки- 
рнтган тажриба ва билимларни сақлаш ва уз иавбати- 
да авлодларга етказнш функиияси бевосита сзув орқалн 
амалга ошади. Кншилик жамняти яратган улкап бнлим- 
лар, бой тажрибалар, инсон закоси яратган нодир каш- 
фиётлар, инсониятнннг олпс, лскин ойдин»бадний тафак- 
кури маҳсули бўлган сўз санъати дурдопаларн, жами- 
ятлар тарихипинг нурли ва нурсиз саҳифалари ва шу 
каби қимматлн ахборотларнннг барча-барчаси авлод- 
лардан. авлодларга, халқлардан халқларга, қитъалар- 
дан қитъаларга бевосита сзув туфанлн стпб боради. Бой 
ва улкан ўтмпш маданиятимиз, тннимсиз тарихимиз ҳа- 
қидагн бугунгн устнвор тасаввурларнмизиинг мавжуд- 
лигн, тнриклигн фақатвафақат ёзув туфайлиднр. Уму- 
ман, сзувнннг бсқисс аҳамняти, унинг кишилик алоқа- 
сидаги ўрнининг нақадар катта эканлпги бугун барча 
учун равшан ҳақиқатдир.

Маълумкн, тнл кншилик жамиятн билан қай дара- 
жадқ боглнқ бўлса, ёзув ҳам шу даражада кншнлик 
жамиятн тарихи бнлан чамбарчас боглиқдир. Тнлнинг 
кслиб чнқнши ҳақидаги дастлабкп қарашларда бўлгани 
кабн ёзувнннг келнб чпқнши ҳақидагн қаражларда ҳам 
унинг гепезиснни нлоҳпёт билаи боглаш учрайдн. Бу 
қадимгн замонларда ҳам, бизиипг давримнзда ҳам кўз- 
га ташлаиади, айнп қараш бугунгп купдагн ибтидоий 
халқлар орасида, айниқса, ксигтарқплгап. Бу,албатта, 
ёзувнннг тснгсиз имкоииятларнпн тасаввурга снғдира 
олмаслнкт ёзув магиясп («ёзув ссҳрли қудратга .эга» 
дсган ишонч) оқнбатнда келиб чнққан нрнмнтнн тасав- 
вурлар маҳсулиднр. Уларппнг, яъпи ҳали цнвилизация- 
га эрншмаган халқларнниг пазарнда ёзув (хат, китоб)
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гапира олиш имкониятига эга бўлган тирик мавжудот, у 
мураккаб сирларни очиб*бериши, келажакни олдиндан 
айтиб бериши мумкин. Машҳур америка грамматологи 
(ёзув тарихини ўрганувчи олим) И. Е. Гельб ўзи- 
нинг «Езувни ўрганиш тажрибаси (Грамматология асос- 
лари)» номли (М., 1982) китобида шундай ривоятни ҳи- 
коя қилади: Бир миссионер бир ҳиндунинг қўлига тўрт- 
та нон ва шу нонларнинг миқдори кўрсатилган хатни 
бериб, уларни бошқа бир миссиоперга олиб бориб бе- 
ришни буюради. Ҳинду йўлда нондан биттасини еб қўя- 
ди ва, табиийки, хат туфайли унинг бу айби фош бўлади. 
Маълум в^қтдан кейин ўша ҳинду яна худди шун- 
дай топшириқ билаи юборилади. Энди ҳинду йўлда нон- 
нинг биттасини еяр экан, эҳтиёткорлик юзасидан — унинг 
нонни еяётганлигини хат яна «кўриб қолмаслиги» учуп 
хатни бир тошнинг остига бекитиб қўяди, чунки ҳинду 
билардики, олдинги сафар унинг битта нонни еб қўйган- 
лигини миссиоперга хат «айтиб берган эди»...

Ёзув, юқорнда таъкидлаб ўтилганидай, кишилик жа- 
миятининг объектнв зарурий эҳтиёжи асосида пайдо 
бўлди, ана шу эҳтиёж асосида ривожланди ва такомил- 
лашиб борди. У бугун биз биладиган ёзувлар шаклинн 
олгунга қадар узоқ ва мураккаб тадрижий тараққиёт 
йўлини босиб ўтди. Инсон ақли ёзувдай мукаммал ало- 
қа воситасини кашф қилгунча узоқ изланди. Энг қадим- 
ги даврлардаги дунё халқларининг деярли барчасида 
кенг тарқалган миемоник (эслатувчи) белгилар ана шу 
изланишларнинг илк кўринишлари эди. Масалан, муай- 
ян миқдорни ифодалаш учун турли тошлар, чиғаноқлар- 
дан фойдаланиш, таёқлар, дарахтларга ҳар хил иплар 
боглаш, тугунлар тугиб қўйиш ва шу каби хилма-хил 
воситалар билан муайян ахборотни эсда сақлаш ёки му- 
айян масофага^юборишга ҳаракат қилинган. «Буюмли 
ёзув» номи билан юритиладиган бундай ахборот воси- 
таси — мнемоник белгиларнинг қолдиқлари ҳозирда ҳам 
баъзан сақлангак. Масалан, бирор фикрни эсдан чиқа- 
риб қўймаслик учун рўмолчанинг учини тугиб қўйиш 
одатини ёдга олиш кифоя. Машҳур қадимги юнон та- 
рихчиси Геродот (эрамиздан олдинги V аср)нинг кўрса- 
тишича, Эрон шоҳи Доро скифлар мамлакатига юриш 
қилганда, скиф шоҳлари унга қуш, сичқон, қурбақа, 
бешта камон ўқи ва бошқа қимматбаҳо буюмлардан ибо- 
рат совға-салом билан элчи юборадилар. Форсларнинг
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ўзлари бу совғанииг маъносиии тушуниб олишлари қе- 
рак бўлади. Доронинг аъёнларидан бўлган Қубро: «Агар 
сиз, форслар, қуш каби осмонга учиб кетолмасангиз, 
сичқонлардай ер остига беркинолмасангиз ёки қурбақа- 
дай ботқоқлнкдан ўтиб кета олмасангиз, ана шу ўқлар- 
дан ҳалок бўлиб, орқага қайта олмайсиз», дея изоҳлай- 
ди. Қисқаси, буидай мнемоник ва бошқа шу каби воси- 
талар ҳақиқий ёзув яратиш йўлидаги дастлабки, айни 
чоқда жуда ҳам жўн қадам эди.

Езув яратиш йўлидаги росмапа биринчи қадам пик- 
тография ёки расмлн ёзув бўлди. .Шупи таъкидлаш ло- 
зимки, расм билан ёзув ўртасида жуда узвий боғлиқ- 
лик мавжуд, аввало ҳар иккаласи ҳам кўриш орқали 
идрок қилинади. Пиктографик ёзувни ибтидоий тасви- 
рий санъат ичида юзага келган дейиш мумкин. Архео- 
лог олимларнинг бундан жуда кўп минг йилликлар ил- 
гари инсонлар томомидан чизилган турли расмларнинг 
мавжудлиги ҳақидаги маълумотлари маълум. Тошлар- 
га, суякларга, ғор деворларига ўйиб ишланган хилма- 
хил ҳайвонларнинг расмлари, умумий мазмунга бир- 
лашувчи тасвирий композициялар — буларнинг бари 
пиктографик ёзувнинг асослариднр. Ана шу ибтидоий 
тасвирий санъат икки йўналишда — умуман расмлар ва 
муайян ахборот воситаси, яъпи ёзув сифатида шакллана 
борган. Бупи дунё тилларинипг жуда кўпчилигидагн 
«ёзмоқ» маъносидаги сўзларнинг этимологиясига эъти- 
бор қилганда ҳам аниқ кўриш мумкин. Бундай сўзлар- 
нинг этимологиясида асосий мазмун расм чнзиш жара- 
ёни билаи боғлиқ ҳолда намоён бўлади. Масалан, тур- 
кий тилларда «ёзмоқ» тушунчаси бит(и)моқ феъли 
(битик—«ёзув», «китоб») билан ифодаланганлиги маъ- 
лум. Бу феълнинг ўзаги хитойча би «чўтка» сўзи билан 
алоқадор бўлиб, дастлабки маъноси «ўймоқ, ўйиб беза- 
моқ», уадан кейин «ёзмоқ» дехГакдир. (Қаранг: Древне- 
тюркский словарь, Л., 1969). Славян тиллардаги писати 
(русча писать) «ёзмоқ» феъли ҳам дастлаб чўтка билан 
расм чизиш билан боғлиқ бўлган (русча живопись ранг- 
тасвир сўзи билан қиёсланг). Бу феълнинг ўзагн латин- 
ча р1п§еге«расм солмоқ» сўзи билан алоқадордир, пи- 
сати феълининг дастлабки маъноси, кўринадики, «расм 
солмоқ», «безамоқ»дан иборат бўлган (Қарапг: Шанский 
Н. М. ва бошқа. Қраткий этимологический словарь рус- 
кого язнка, М. 1971). Готча тёПап «ёзмоқ» феълининг
6
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дастлабки маъноси ҳам «чўтка билан расм солмоқ» бў- 
либ, бу феъл ҳозирги немис тилида та1еп шаклида 
ва «расм солмоқ» маъносида қўлланади. Грек тилида 
ин'тернационал ўзлашма ҳисобланадиган графика сўзи 
ҳам этимологик жиҳатдан ўйиш, тирнаш тушунчалари 
билан боғланади. Бу ҳол семит тиллари группасида

ҳам кузатилади: арабча «ёзмоқ» ўзаги

аввал бошида «т.ирнамоқ, ўймоқ» маъноснга эга бўлган. 
Бундай мисоллар соннни янада кўпайтириб боравернш 
мумкин. Аммо айтилганларнинг ўзиёқ ёзувнннг расм 
билан бениҳоя боғлиқ эканлигини яққол кўрсатиб туриб- 
ди. Албатта, келтири^ган мисоллар ёзув жараёни ме- 
ханикасини ҳам очиб беради.

Расмлар ёрдамида муайян фикр-ахборотни ифода- 
лаш, юбориш мумкии эканлигини одамлар жуда қадим- 
ги даврларда англаб етганлар. Шунинг учун ҳам расм- 
ли ёзув (пиктография) дунёдаги мавжуд барча ёзувлар- 
нинг келиб чиқиши учун асосий вазифани бажарган де- 
йиш мумкнм. Тайинки, пнктографиянинг оғзакн тил билан 
боғлйқ бўлмаганлиги унинг турли тил вакиллари томо- 
нидан ҳам тушунилаверишинн таъмин этган, аммо унда 
ифодалаигаа мазмуннинг турлича, ихтиёрий талқин эти- 
лишига йўл қўйган, абстракт тушунчаларни айни ёзув 
орқали ифодалаш деярли мумкин бўлмаган. Давлат ту- 
зуми ривожланиб, турли ёзишмаларга ва бу ёзишма- 
ларнинг тсз амалга оширилишига, айни бир хил талқин 
қилинишига бўлган эҳтиёж кучайиб борган сари пикто- 
график ёзувнинг ожиз томонлари кўпроқ кўзга ташлана 
бошлаган. Лекин «зарурият —  кашфиётнинг онасидир» 
(Қаранг: Кьера Э. Они писали на глиие. М., 1984, с. 32). 
Бу ҳол пиктографик ёзувнинг тараққиётига, идеографик 
ва иероглифик ёзувнинг шаклланишига олиб келди. 
Расмларнинг соддалашуви, уларнинг ўзлари ифода эт- 
ган буюмларнинг номига, символига айланиши ва аста- 
секин бу символларнинг оғзаки тил билан доимий боғ- 
ланиши ёзувнинг такомнллашиб боришини белгилаб 
берди. Ёзув белгилари идеографик, иероглифик белги- 
лар сифатида муайян сўзларнинг ифодачиларига айлан- 
ди, бу ёзув сўз ёзуви ёки логографик ёзув номи билан 
умумлаштирилади. Энг қадимги логографик ёзув систе- 
малари (миср иероглификаси, шумер миххатлари, хитой
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иероглификаси ва бошқалар) илк қулдорлик давлатла- 
рининг ташкил топиши (эрамиздан олдинги IV минг йил- 
ликнинг охиридан эрамиздан олдинги II минг йиллик- 
ларнинг бошларигача) билаи бир пайтда шаклланди. 
«Ҳақиқий маънодаги ёзув системалари дастлаб Қадим- 
ги Шарқда — Урта ер денгизининг шарқий қирғоқлари- 
дан Тинч океаиининг ғарбий қирғоқларигача бўлган жу- 
да кенг территорияда вужудга келди» (Қаранг: Гельб 
И. Е. Опит изучения письма. Основн грамматологии. 
М., 1982, с. 67). Езувпипг кейинги тараққиёт босқичи бў- 
ғин ёзуви бўлнб, у эрамиздан олдинги II минг йиллик- 
лариннг ўрталарида пайдо бўлдн. Табиийки, тилдаги 
сўзлар соиига қараганда бўгиилар сони анча кам, шу- 
нинг учун .ҳам ■бўғнн ёзуви логографик ёзувга нисбатан 
сезиларли даражада оз бслгнлар системаси билан иш 
кўради. Масалан, деванагари (ҳинд) ёзуви бўғин ёзу- 
видир.

Ҳарф-товуш ёзувннннг шакллапиши бутун ёзув та- 
раққиёти тарпхнда том маънодаги революция бўлди. Бу 
ҳарактердаги илк ёзув финикий ёзувиднр.

Финнкий ёзуви — фипикиялнклар 'томонидан- миср 
ёзувидап бир қадар фойдалангаи ҳолда мустақил яра- 
тилгап (эпг кенг тарқалган гипотезага кўра) дастлабки 
соф ҳарф-товуш ёзупн. Финикия Урта ер денгизи- 
нинг шарқнй қиргоқларида жойлашган қадимги мам- 
лакат бўлиб, эрамиздан олдннги II минг йилликлардан 
бошлаб беҳад ^ивожланган. Финпкий ёзувинипг пайдо 
бўлиши ҳам ана шу даврларга, тўғрироғи, эрамиздан 
олдипгп II мпнг Пплликларнннг ўрталарига тўғри кела- 
ди. Бизгача етиб келган энг қадимги финикий ёзувида 
битилган ёдгорликлар эрамиздан олдинги XII—X аср- 
ларга оид бўлиб, улар Финнкиянинг ўзидан эмас, балки 
уиинг колониялари территориясидан, хусусан, Қипрдан 
топилган. Аммо финикий ёзувида битилган ёдгорликлар 
у қадар кўп эмас. Фииикий ёзувидаги ёдгорликларнинг 
кўпчилиги эрамиздан олдинги V — эрамизнинг II— III 
асрларига оид. Кейинчалик фииикий ёзуви оромий ёзуви 
томонидан сиқиб чнқарилган.

Финикий ёзуви 22 ҳарфдан иборат, ҳар бир ҳарф ало- 
ҳида нутқ товушини ифода этади. Бу ёзувда биронта 
ҳам бошқа системадаги белги — логографик, силлабо- 
график элементлар қўлланган эмас. Ёзувда фақат ун- 
дошларгина ифодаланган, унлилар мутлақо ифодалан-
8
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маган, яъни финикий ёзуви соф консонант ёзув бўлган. 
Ҳарфлар жуда содда, эслаб қолиш ва ёзиш учун қулай 
шаклга эга бўлган. Улар муайян қатъий тартибдаги 
кетма-кетликда жойлашган, яъни алфавитни ташкил 
қилган. Алфавитдаги ҳар бир ҳарф муайян ном билан 
аталган, бу номлар акрофоник принцип асосида тузил- 
ган, яъни ҳарф ифодалайдиган товуш ҳарф номининг 
биринчи товушига тўғри келади. Масалан, б — «бет». 
д — «долет», г—  «гимель», в — «вов», з — «зайн», х — 
«хет» ва ҳоказо. Ҳарфлпрнинг номи улар нфодалаган 
товушдан ташқари ҳарфларнинг шакли билан ҳам маъ- 
лум даражада боғлиқ бўлган. Масалан, «вов» ҳарфи- 
нинт шакли ташқи кўриниши жиҳатидан мнхга ўхшайди, 
вов сўзи эса семит тилида «мих» дсган маънони билди- 
ради.

Фииикий ёзуви ўпгдан чапга қараб горизонтал ҳо- 
латда ёзилган. Дастлабки пайтларда сўзлар бир-бири- 
дан ажратнлмасдан ёзилган.

Финикий алфавитииииг пайдо бўлиши инсоният учун 
ёзувни такомиллаштириш борасида олға қўйилган буюк 
қадам бўлган. Биринчи марта соф товуш ёзувн, саноқ- 
ли графемалардан иборат мукаммал алфавитпинг юза- 
га келиши жамиятдагн ёзувни биладиган кишилар дои- 
расини жуда ҳам кенгайтириб юборган. Шунинг учун 
ҳам финикий ёзуви жуда тезлик билан бошҳа халқ- 
ларга ҳам тарқалган. Бсҳад қулай бу ёзувийнг умуман 
кенг тарқала бориши эрамиздан олдииги IX асрдан 
бошланган. Финикияликлар билан савдо-сотиқ ва бош- 
қа жиҳатларга кўра муносабатда бўлган қўшии халқ- 
лар бу ёзув бнлан танишганлар ва тез орада уни ўз 
тиллари учун мослаштириб олганлар. Ҳнсоблашларга 
кўра, ҳознрги кунда бизга маълум бўлган ҳарф-товуш 
системаларидаги ёзувларнннг А1ь қисмидан кўпроғи бе- 
восита ёки билвосита финикий ёзувидаи келиб чиққан.

Эрамиздан олдинги I минг йилликларга келиб, ун- 
дош товушлар билан бирга унли товушлар ҳам тўлиқ 
ифодаланадиган ёзув шаклландн. Аммо бу ёзув муста- 
қил эмас, айни финикий ёзуви асосида юзага келган бў- 
либ, унинг яратилиши қаднмги греклар номн билан боғ- 
лиқдир.

Грек ёзуви финикий ёзувини такомиллаштириш асо- 
сида яратилган энг мукаммал ҳарф-товуш ёзувидир. 
Бу ёзувда финикий ёзувидагидан фарқли ўлароқ фақат
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ундош товушлар эмас, балки унли товушлар ҳам ало- 
'ҳида ҳарфлар билан ифодалаиган.

Консонант ёзувдам бундай вокаллашган ёзувга ўтиш- 
нинг сабаби шундан иборатки, грек тилида сўзлар- 
нинг ўзаклари ва аффикслар ундош товушлардан ҳам, 
унли товушлардан ҳам таркиб топган. Айни пайтда ун- 
ли товушлар сўзларни шаклан ва, демак, мазмунан 
фарҳлашда ундош товушлар билан баб-баравар аҳа- 
миятга эга бўлган!

Грек ёзувининг шакллана бошлаши тахминап эра- 
миздан олдинги IX асрларга тўғри келадн. Илк грек 
ёзуви сўзнинг товуш структурасини тўлиқ ва аниқ акс 
эттирса-да, дастлаб унда пунктуация, сўзлар орасида 
ҳолдириладиган бўшлиҳ бўлмаган, яъни сўзлар бир ҳа- 
торда бир-биридан ажратилмай ёзилган. Бу архаик грек 
ёзувн аста-секин такомиллаша борган. Унли товушлар 
ифодаси учун фнннкий ёзувидаги грек тилнга хос бўл- 
магам ярим унли ва бўғиз товушларини ифодаловчи 
алиф, ҳе, вов, хет, йод, айн каби ҳарфлар мослаштирил- 
ган: алиф — а (альфа), хе — ҳисҳа э (эпсилон), вов —
» I
и (ипсимон), хет — чўзиҳэ (эта), йод—и (йота),айн — 
ҳисҳа о (омикрон). Финнкняликлар тилнда мавжудбўл- 
маган грек тилншшг специфик ундошлари ифодаси учуи 
янги ҳарфлар яратилган. Греклар финикий ҳарфлари- 
нинг шакли ва номини ҳам маълум даражада ўзгартир- 
ганлар. Грек ёзувинипг йўналиши ҳам ўзгариб борган. 
Греклар дастлаб худди финикияликлар каби ўнгдан чап- 
га ҳараб ёзганлар, кейинроқ бўстрофедон усулида ёза 
бошлаганлар, тахминан эрамизгача бўлган IV асрларга 
келиб эса чапдан ўнгга ҳараб ёзиш турғунлашган. Ёзув 
йўиалишининг бундай ўзгариши билан ҳарфларнинг 
сатрдаги ҳолати ҳам ўзгарган, яънн финикнй ёзувида 
чанга ҳараган ҳарфлар грек ёзувида ўнгга қаратилган.

Масалан:

1 — гнмель
А/ — ни

Ғ
<1

— гамма
4 - -— реш

— нун
Р

— ро

ва ҳоказо. 
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Эрамиздан олдинги VIII— VII асрларга келиб, грек 
ёзуви бир қанча маҳаллий кўринишларга эга бўлиб қол- 
ган. Бу маҳаллип кўринишлар бнр-биридан бирмунча 
бошқачароқ алфавит составига эга эканлигига, шунинг- 
дек, айрим ҳарфларнинг шакли ва мазмуиидаги ўзга- 
чаликларга кўра фарқ қилган. Грек ёзувининг бундай 
хилма-хил кўрннишлари грек тнлидаги турли диалект 
(шева)лариинг фонетик хусусиятлари билан боғлиқ ра- 
вишда юзага келган. Эрамиздан олдинги V асрларда 
маҳаллий грек алфавитлари секин-аста бир-бири билан 
яқинлашиб борган. Муайян сиёсий мулоҳазалар билан 
боғлиқ равишда эрамиздан олдинги 403 йилда Афинада 
Милетда қўлланилган ионий алфавити расмий қабул қи- 
линади ва у классик умумгрек алфавити сифатида грек 
ёзувипинг бошқа барча маҳаллий кўринншларини сиқиб 
чиқаради, бутун Грецияга ва барча грек колонияларига 
тарқалади. Ҳозиргача ҳам Грецияда шу ёзув қўллаииб 
келади.

Классик грек алфавитп 24 ҳарфдан иборат, шундан 
7 та ҳарф унлиларни, 17 та ҳарф ундошларни ифода- 
лайди. Грск ёзувинипг алфавит состави эллинлар (эра- 
мизгача бўлган IV— I асрлар), Рим (эрамизгача бўл- 
ган I— эрамизннпг IV асрлари) ва Византия (эрамиз- 
нинг IV—V асрлари) даврида тезхат ва дчакритик 
белгилар (акцентлар) ишлаб чиқилган. Ҳозирги грек 
ёзуви қадимги грек ёзувидан асосан ана шу анцентлар- 
нинг мавжудлигига кўра фарқ қилади. Аристофан Ви- 
зантийский томонидан (эрамиздан олдинги 250—180 йил-

—- "
лар) киритнлган бу белгилар шаклида бў-

либ, грек уругларинн ифодалайди) IX асрдан бошлаб 
ёзувда мажбурий бўлган.

Грек ёзуви инсон заковатининг улуғ ютуғи, ҳарф- 
товуш ёзув системасининг энг мукаммали бўлиб, ёзув 
тарихида мутлақо алоҳида ўринга эга. Ҳозирги Европа- 
даги деярли барча халқларнинг ёзуви келиб чиқиши 
жиҳатидан у ёки бу тарзда грек ёзувига бориб тақала- 
ди. Кўринадики, ҳарф-товуш ёзуви ёки алфавитли ёзув- 
нинг пайдо бўлиши нисбатан кейинги даврларга тўғри 
келади. Бу ҳол, табиийки, нутқни энг кичик бўлаклар- 
га — товушларга бўлиб тасаввур, идрок қилиш дас.т- 
лабки пайтларда у қадар ҳам осои иш бўлмаганлиги
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билан изоҳланади. Шунинг учун ҳам ёзув тараққиёти 
тарихидан англаш мумкинки, инсон нутқни дастлаб сўз- 
ларга, кейин бўғинларга, ана ундан кейин эса товуш- 
ларга ажратиб тасаввур қила олишдай беҳад мураккаб 
ва узоқ йўлни босиб ўтган. Алоҳида бир товушнинг ид- 
рок қилиниши товуш ёзувинингэнг ибтндоси, асосидир. 
Ҳарф-товуш ёзувининг эиг муҳим афзаллиги, маълум- 
кн, унинг минимал миқдордаги —20—30 атрофидаги 
белгилар билангина иш кўра олишидир. Ҳар.ф-товуш 
ёзуви дунё халқлари орасида жуда тез тарқалган ва бу 
тарқалиш, асосан, ўзлаштириш, у ёки бу тилнинг хусу- 
сиятини ҳисобга олган ҳолда мослаштириш йўли билан 
бўлган.

Урта Осиёдаги халқлар, шу жумладан, ўзбек халқи 
қадимда турли ёзувлардан фойдаланиб келганлиги 
маълум. Бу ёзувлар ўз системасига кўра, асосан, фоно- 
график — ҳарф-товуш ёзувидаи иборат бўлган. Бу ўрин- 
да сўғд, паҳлавий, ўрхун-енисей (руник), уйғур, араб 
каби ёзўвларни эсга олиш кифоя. Бу ёзувларнинг ҳам- 
маси ҳам оромий ёзуви билан у ёки бу даражада боғ- 
лиқ. Бу ёзувларпинг ҳар бири ўзига хос бўлиб, қисқача 
бўлса-да, уларнинг муҳим томонларини кўрнб чиқиш 
мақсадга мувофиқ.

Оромий ёзуви финикнй ёзуви асоснда пайдо бўлган 
консонант ёзувдир. У эрамиздан олдинги 1 минг йил- 
лнкларнинг бошида юзага келган.

Оромийларнинг дастлабки ватани Сурия ва Месопо- 
тамиянинг жанубмда жойлашган ҳосилсиз араб саҳро- 
лари бўлган. Бу са.ҳролар ўсиб бораётгап аҳолининг 
моддий талабларини қондира олмас эди. Шунннг учун 
кўчманчи оромий қабилалари эрамиздан олдинги II 
мпнг ннллнкларпинг иккинчи ярмида яхши ўтлоқлар, 
сув манбалари ва ҳоказоларни топиш истаги билан Олд 
ва Қичик Осиё мамлакатлари (Сурия, Фаластин, Месо- 
потамия, Финикия ва бошқалар)да пайдо бўлади. Оро- 
мийлар Финикияда финикий ёзуви билан танишадилар 
ва уни оромий тилига мослаштирадилар. Дастлабки 
оромий ёзуви финикий ёзувидан деярлн фарқ қилмаган. 
Кейинчалик эрамиздан олдипги 1 минг йилликлариинг 
ўрталарида оромийлар финикий ёзувига айрим ўзгар- 
тиришлар киритганлар.

Улар ҳарфларни ташкил этувчи элементлар сонини 
қисқартириш (масалан,
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«ҳе» ҳарфи /ф иникинда  
\  оромийда 1

3

«зайн» ҳарфи/финикиида 2  
\  оромиида

ва ҳоказо), ҳарфларнинг юқори қисмидаги ёикқ эле- 
ментларни «очиб» юбориш (масалан,

«бет» ҳарфи /  финикийда 
\  оромийда

<3

У

«айн» ҳарфи /финикийда
\ором и й да

О

и

ва ҳоказо) ва шу каби йўллар билан жуда кўп ҳарф- 
ларнинг шаклларини соддалаштирганлар. Ҳарфларнинг 
оромийлар томонидан бундай соддалаштирилнши оро- 
мий ёзувининг савдо-сотиқ ва маъмурий-хўжалик иш- 
ларида кенг қўлланиши билан боғлиқ бўлган, яъни хат- 
ни тез ва кўп сзиш зарурпятн ана шундай соддалашти- 
ришга олиб келган.

Оромийлар финикий ёзувининг алфавит составини 
ўзгаришсиз қолдирганлар, яъни оромий алфавити ҳам 
фақат ундошларни ифодаловчи 22 ҳарфдан ташкил 
топган. Бу ҳолат оромий тилининг финикий тилига жу- 
да яқинлиги, ҳар иккқ тилда ҳам сўз лексик маъноси- 
нинг фарқланишида ундош товушлар ҳал қилувчи роль 
ўйнаганлиги билан изоҳланади.

Оромий ёзувида сўзлар, асосан, ажратиб ёзилган. 
Бунинг учун дастлаб сўзларни ажратувчи белгилар — 
бир вертикал чизиқ ёки нуқта ишлатилган. Кейинчалик 
эса сўзлар ўртасида бўш жой қолдириш йўли билан 
сўзлар ёзувда ажратилган.
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Оромийлар Олд ва Кичнк Осиё мамлакатларининг 
ижтимоий-сиёсий ва хўжалик ҳаётида етакчи мавқени 
эгаллаганлар, оромий тили ҳамда ёзуви бу мамлакат 
халқларииииг тили ва ёзуви сифатида хизмат қилган. 
Эрамиздан олдиигн VIII асрдан бошлаб эса бу тил ва 
ёзув айни мамлакатларда халқаро тил ва ёзувга айлан- 
ган. Секин-аста оромий ёЗувинн яҳудийлар, вавилония- 
ликлар, ассирнялнклар, форслар, араблар ва бошқа 
халқлар ўзлаштирганлар ва ўз тилларига мослаштир- 
ганлар.

Эрамизнинг IV асрларида оромийларнинг араблар 
томонидан асснмиляция қилиниши, араб тнли ва ислом 
дннннинг ҳукмрон мавқени эгаллашн натижасида оро- 
мий ёзувн йўқолган.

Оромий ёзувида битилгап энг қадимги текстлар эра- 
миздан олдинги IX—VIII асрларга оиддир.

Сўғд ёзуви — оромнй ёзуви асосида шакллангаи 
ҳарф-товуш ёзуви. Бу ёзув қарийб минг йил давомида 
ҳозирги Узбекистон ва қисмаи Тожикистон территория- 
сида (Зарафшон водийси) жойлашган Сўғдиёна 
давлатпда қўлланган. Сўғд ёзувндагн энг қадимги ёдгор- 
ликлар эрамизпинг биринчи асрларига оид. Энг кейин- 
гилари эса VIII асрларга оид бўлиб, 1933 йилда Тожи- 
кпстониинг Айний районпдаги' Муғ тоғидан топилган 
шоҳ Деваштич архивиникг қолдиқларидан иборат.

Сўғд ёзуви семит алфавитлари каби коисонант ёзув 
бўлган, яъни ҳарфлар, асосан, ундош товушларни ифо- 
да этган. VII—VIII асрларда сўғдлар ўз алфавитлари- 
ни 23 ҳарфдан мборат деб ҳисоблаганлар, яъни 22 ҳарф 
оромий прототипига бориб тақалгаи ва алфавитга оро- 
мий алфавнтидаги тартнбда жойлашган. Битта қўшим- 
ча —  23-ҳарф эса 12-ҳарфнннг такроридан иборат бўл- 
ган.

IV асрнинг бошларидан бошлаб, айрим ҳарфлар чи- 
қиб кетган, айрим ҳарфлар эса бир-бирига ўхшаш шакл- 
да ёзила бориши патижасида бир ҳарфга келиб қолган. 
Ана шу тариқа сўғд алфавити 17 ҳарфдан иборат бў- 
либ қолган. Сўғд ёзуви дастлабки пайтларда график 
шаклнга кўра оромий ёзувидап жуда кам фарқ қилган, 
лигатуралар кўп бўлмаган. VII асрнинг ўрталаридан 
бошлаб эса курсив (ёзма) хати шакллана борган, нати- 
жада лигатуралар кўпай^ан, жуда кўп ҳарфларнииг 
ёзилиши бир-бирига жуда ўхшаш бўлиб қолган, бу, ал-
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батта, сўғд курсив хатини ўқиш ва тушунишни анчайин 
цийинлаштирган. Айрим ҳарфлар график шаклипинг ўх- 
шаш бўлиб қолиши турли диакратик белгилар ҳўллаш- 
ни тақозо этган.

Сўғд ёзувида б ва г товушлари учун алоҳида ҳарф 
йўқ, бу товушларни ифодалаш зарур бўлганда (ўзлаш- 
ган сўзларда) «п» ва «к» ҳарфларидан фойдаланилган. 
Бу ёзувда идеограммалар ҳам бор, аммо жуда ҳам кам 
миқдорда.

Сўғд ёзуви, асосан горизонтал ҳолатда ўнгдан чап- 
га қараб ёзилган. Аммо сўғдлар VI асрнинг охирларидан 
бошлаб вертикал йўналишда ҳам ёзганлар (Буғут ёд- 
горлиги). Деворлар ва қоялардаги жуда кўп сўғд ёзув- 
лари ана шу йўналишда ёзилгаи. Бундай вертикал сатр- 
лар чапдан ўнгга қараб жойлашиб боргаш

Паҳлавий ёзуви — оромий ёзуви кўринишларидан 
бири асосйда III аср (эрамизнинг) да Сосонийлар суло- 
ласи ҳукмронлиги даврида пайдо бўлган ҳарф-товуш 
ёзуви. I

Дастлаб паҳлавий алфавити 22 ҳарфдан иборат бўл- 
ган. Кейинчалик бу алфавит сезиларли ўзгаришларга 
учрагап: ҳарфларнипг шакли бирмунча ўзгарган, хат- 
нинг курсив шакли, шуниигдек, китобий кўринишлари 
тараққий қилган. Айрим ҳарфларнинг ёзилиши шаклла- 
рида содир бўлган ўзгаришларга кўра бир неча ҳарф- 
лар бир хил шаклга келиб қолган. Ана шулар натижа- 
сида китобий паҳлавий ёзувида фақат 15 та белги фарқ- 
ланадиган бўлган.

Паҳлавий ёзувида фақат ундошлар ва чўзиқ унли- 
лар алоҳида ҳарфлар билан ифодаланган, қисқа унли- 
лар, сўз бошидаги ҳолатни ҳисобга олмаганда, ифода- 
ланмагап. Кўпгнна ҳарфлар бир неча товушни ифода- 
лаган. Сўзлар бу ёзувда тарихий принцип асосида, 
яънн сўз қандай талаффуз қилинса, шундайича эмас, 
балки аввал — Аршакийлар сулоласи ҳукмронлиги дав- 
рида қандай талаффуз қнлинган бўлса, ўша формада 
ёзилган.

Езув асосан ўнгдан чапга қараб ёзилган. Фақат нис- 
батан кейинги ёзма ёдгорликлар (VIII аср)нинг айрим- 
ларида вертикал — юқоридан пастга қараб ёзиладиган 
ҳолатлар ҳам кузатилади.

Урхун-Енисей ёзуви туркнй халқларнинг энг қадим- 
ги ҳарф-товуш ёзувидир. Бу ёзув «Енисей-Урхун ёзуви»,
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«Сибиръ ёзуви», «Туркий руник ёзуви» каби номлар би- 
лан ҳам юритилади. «Руник» деб аталишига сабаб бу 
ёзувнинг ташқи кўриниши жиҳатидан герман руник. 
ёзувларига ўхшаш эканлигидир.

Урхуи-Енисей ёзувининг келиб чиқиши ҳақида мута- 
хассислар ўртасида тан олинган ягона фикр йўқ. Бу 
ҳақдаги нисбатан кенг тарқалгам қарашга кўра айни 
ёзув келиб чиқишига кўра сўғд ва паҳлавий ёзувлари 
орқали оромий ёзувига бориб тақалади. Сўғд курсив 
хати уни туркий тилларнинг фонетик ва морфологик 
хусусиятларига мослаштириш жараёнида жуда ҳавд се- 
зиларли, кескин ўзгаришга учраган. Урхун-Енисей ёзу- 
вининг пайдо бўлиш жойи ва вақти ҳам ҳали ҳозирча 
узил-кесил ҳал қилинган масала эмас. Мутахассислар 
айни ёзувнинг уч кўринишига асосланиб, у ўз тарақ- 
қиёти давомида уч босқични бошидан кечирган деб ҳи- 
соблайдилар: 1) архаик этап (Еттисой ёдгорликлари, 
VI—VII асрлар; Енисей ёдгорликлари, VI—X асрлар); 
2) классик этап (иккинчи Хоқонлик ёдгорликлари, VIII 
асрнинг биринчи ярми); 3) кейинги этап (Уйғур ҳоқон- 
лиги даври ёдгорликлари, VIII асрнинг иккинчи ярми — 
IX аср; Шарқий Туркистон ёдгорликлари, IX аср).

Бу ёзув пайдо бўлиш ўрни ва вақти билаи боғлиқ 
бўлган айрим график хусусиятлари туфайли ўрхун, тур- 
фон, еиисей вариантларига эга. Буларнйнг энг қадимий- 
сн ўрхун вариантидир. Улар умумий ёзув шаклига кўра 
бир-бнрларидан кескин фарқ қилмайди. Улар ўртаси- 
даги фарқ ҳарф вариантларининг кўп-озлиги-жиҳати- 
дан, холос.

Урхун-Енисей ёзуви в ҳарфларннннг вариантларини 
ҳисобга олмаганда, асосан, 35 та ҳарфдан иборат. 8 та 
унли ифодаси учун 4 та (енисен вариантида 5 та) ҳарф 
ншлатилади. Айрим ҳарфлар бир товушни эмас, балки 
бирдан ортиқ товушлар комплекснни ифодалайди. 
Ундошлар қаттиқ ва юмшоқ вариантларга эга бўлган, 
шунинг учун юмшоқ ундош учун алоҳида ҳарф, қаттиқ 
ундош учун алоҳида ҳарф мавжуд бўлган.

Урхун-Енисей ёзувида тиниш белгилари йўқ. Сўзлар, 
баъзан бирикмалар бир-биридан икки нуқта (:) ёрдами- 
да ажратиб кўрсатилади, бу икки нуқта шартли равиш- 
да айиргич деб' юритилади. Бир ҳарф ўзидан кейинги 
ҳарфга қўшилмаган, уланмаган ҳолда алоҳида-алоҳида 
ёзилади.
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Урхун-Енисей ёзуви горизонтал ҳолатда ўнгдан чап- 
га қараб ва вертикал ҳолатда юқоридан пастга қараб 
ёзилганда, ҳарфлар чап ёнига ётқизилган ҳолатда бўла- 
ди ва сатрлар ўнгдан чапга қараб жойлашиб боради.

Туркий халқларнинг кўпчилиги кейинроқ араб алфа- 
витига ўтган, аммо Урхун-Енисей алфавити ўша даврда- 
ги туркий тил учун жуда ҳам қулай бўлган. Урхун-Ёни- 
сей ёзуви ўша даврдаги ҳар қандай туркий тил ифодаси 
учун беқиёс даражада мослашган бўлган, айниқса.тил- 
даги сингармонизм қонуниятларини тўлнқ акс эттира ол- 
ган. Бу маънода Урхун-Енисей ёзуви унинг ўрнига кел- 
ган уйғур ва араб ёзувларпга қараганда беҳад мукам- 
мал ва қулай алфавит бўлган.

Уйғур ёзуви сўғд ёзуви асосида ва сурёний ёзуви- 
нинг таъсири остида пайдо бўлган ёзувдир.

Уйғурлар дастлаб Мўғулистонда яшаганлар ва ша- 
маиизм динида бўлганлар. VIII аср ўрталарида улар 
Хитой территориясига (Туркистоп) бостириб кнрадилар 
ва буддизмни қабул қиладнлар. Кейинроқ эса (762 йил- 
да) уйғурлар ўртасида монинлик дини кенг тарқалади. 
Шундан кейин улар мусулмонликнн қабул қиладилар. 
Шунинг учун ҳам унғур ёзувпдаги сдгорликлар|1инг ак- 
сарияти диний характерда бўлиб, буддизм, монийлик ва 
ислом ақидаларини акс эттиради. Уйғур ёзувидаги энг 
қадимги ёдгорликлар VIII—IX асрларга оид деб тахмин 
қилинади. Қадимги уйғур алфавити XVIII асрнинг бош- 
ларигача ҳам қўлланишда давом этган, ҳатто «сариқ уй- 
ғурлар» деб агалувчи этник группа XIX асрда ҳам шу 
ёзувдан фойдаланган.

Уйғур ёзуви дастлаб худди суғд ёзуви каби соф кон- 
сонант ёзув бўлган. Уйғур алфавити 19 ҳарфдан таш- 
кил топган. Ҳарфлар 3 хил график шаклга эга бўлган, 
яъни ҳарфларнинг сўз бошидати, ўртасидаги ва охири- 
даги шакллари фарқланган. Уларнинг алоҳида ҳолат- 
даги шакли бўлмаган. Консонант суғд ёзувини унли то- 
вушларга бой бўлган уйғур тилига мослаштириш осон 
кечмаган. Бора-бора айрим ҳарфлар (алиф, вов, йо ва 
ҳоказо) унли товушлар ифодаси учун ҳам қўллана бош- 
ланган. Сўғд тилида товушларнинг жарангли-жаранг- 
сизлиги фарқланмаган, шунинг учун ёзувда ҳам фақат 
жарангсиз ундош учун ҳарф мавжуд бўлган. Бу ёзув 
асосида шаклланган уйғур ёзувида айни хусусият сақ- 
ланган, яъни ундошларнинг жарангли-жарангсиз жуфт-
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ликлари (масалан, б—п, з—с, т—д, қ—х—ғ) бир ҳарф 
билан ифодаланган. Булар, албатта, уйғур ёзувидаги 
текстни ўқишни қийинлаштирган, чунки уйғур тилида ун- 
дошларнимг жарангли-жарангсизлиги, унлмларнинг қат- 
тиқ-юмшоқлиги ва шу кабнлар ҳал қнлувчи*аҳамиятга 
эга бўлган. Ана шунга кўра кейинчалик бу каби хусу- 
сиятларни ёзувда акс эттириш учун турли қўшимча 
белгилар қабул қилинган. Шу тариқа унлилар ҳам у 
ёки бу тарзда ёзувда нфодалана бошланган.

Уиғур ёзуви, асосан, вертикал ҳолатда юқоридан 
пастга қараб ёзилган.

«Меърожнома», Юсуф Хос Ҳожнбиннг машҳур «Қу- 
тадғу билиг» асари ва бошқа кўпгина асарлар уйғур 
ёзувида битилган.

Араб ёзуви семит ҳарф-товуш ёзувининг энг ёш, нис- 
батан кейии юзага келган тармоғиднр. Бу ёзув ислом ди- 
нининг пайдо бўлишидан бир оз бурунроқ қўллана бош- 
лаган. У келиб чиқиши жиҳатидан наботий («набатей- 
ское») ёзуви орқали оромий ёзувига бориб тақалади. 
Араб ёзуви моҳият эътибори билан копсонанг ёзувдир.

Арабларга қариндош бўлган семит қабилалари — на- 
ботийлар эрамиздан олдннги V асрларда Арабистон- 
дан Фаластиннннг жанубига кўчиб ўтаднлар. Улар эра- 
миздан олдинги II асрда Ҳиндистондан Урта ср денги- 
зига олиб борувчи карвон йўлларида Сурия, Синай 
ярим ороли ва шимоли-ғарбий Арабистонни ўз пчига 
олувчи катта давлатни ташкил қиладилар. Шу тариқа 
сскин-аста оромий тили уларшшг ўз тилларига айлана- 
ди. Эрамнздан олдипги сўигги асрларда оромий ёзуви 
нсгизида наботий ёзуви юзага келади. Наботий ёзуви 
ҳам оромий ёзуви каби 22 консонант ҳарфдан иборат 
бўлган, аммо бу ёзув оромий ёзувидан чизиқларшрш но- 
зиклиги, лигатураларнннг кўп қўлланиши, ҳарфларнннг 
сўз бошида ва охирида турли хил куричишга эга бўли- 
ши билан фарқ қилади. Дастлаб иаботий ёзуви оромий 
тили ифодаси учун қўллангап. Эрамизнннг III асрлари- 
дан бошлаб наботий ёзувида арабизмлар пайдо бўлган. 
IV асрлардан бошлаб эса у араб тили ифодаси учун 
қўллана бошлаган.

Араблар ислом динини қабул қилганларидан кейин, 
яъни VII асрдан бошлаб араб ёзувининг икки асосий 
график кўриниши юзага келган: кўфий ва масх. Кўфий 
хати (Фирот дарёси бўйидаги Кўфа шаҳри номидан)да
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ҳарфлар йирик ва деярли алоҳида-алоҳида ёзилган бў- 
либ, асосан «Қуръон»ни кўчиришда, шунингдек, турли 
ёдгорликлар, тангалар, давлат ҳужжатларида фойдала- 
нилган. Насх хати эса ҳозирги китоб шрифтига асос 
бўлган, у асосан адабий ва илмий текстларни кўчириш- 
да ишлатилган.

VIII асрнинг охирларига келиб, Араб халифалиги 
бир қанча мустаҳил давлатларга бўлиниб кета бошла- 
ди. Аммо бу давлатларда араб тили ва ёзувининг ҳукм- 
рон мавқесн барибир сақланиб қолавердн, лекнн шу би- 
лан бирга араб ёзувининг бирмунча фарҳли томонларга 
эга бўлган янги графнк кўринишлари вужудга кела бош- 
лади. Масалан, шимолий Афрнка (Тунис, Жазоир, Ма- 
рокко) ва Испанияда X асрда кўфий хати асосида мағ- 
риб араб хати шаклланди. Ана шу тариҳа араб ёзуви- 
нинг жуда кўплаб турли кўринишлари юзага келган 
(«настаълиқ», «таълик», «риқъа», «сулс» ва ҳоказо).

Араб тилининг муҳим хусусиятларидан бири ундош 
товушлдрнинг кўплигидир. Аммо қадимгн араб ёзуви- 
да оромий ва наботий ёзувларидаги каби ҳаммаси бў- 
либ 22 ундош ҳарф бор эди, холос, ҳатто графемалар 
шаклларини соддалаштириш натижасида айрнм ҳарф- 
лар қисқариб кетиб, бу рақам 17 га келиб қолган эди. 
Араблар исломнн қабул қилганларидан кейин «Қуръ- 
он»ни тўғри ва аниқ ўқиш мажбурияти араб ёзувидаги 
ҳарфлар сонини кўпайтириш ва турли қўшимча белги- 
лар қабул қнлишни тақозо қнлди. Ана шу зарурият би-' 
лан ундош ҳарфларнинг устига ва остпга биттадан уч- 
тагача нуқта қўйиб, ундош ҳарфларнинг маънолари 
дифференциация қилина бошлади. Натижада араб ал- 
фавитидаги ҳарфлар сони 28 тага етди. Ҳозирги араб 
ёзувида 28 та ҳарф ва бир қанча диакратик белгилар 
мавжуд. Бу диакратик белгилар тилнинг товуш струк- 
турасини тўлиқ акс эттиришга ёрдам беради.

Урта Осиё халқлари, шуниигдек, ўзбек халқи ҳам 
жуда узоқ йиллар мобайнида араб ёзувидан фойдала- 
ниб келди. Улуғ Октябрь социалистнк революциясидан 
кейин араб ёзувининг ўзбек тили хусусиятларини акс 
эттира олмаслиги яна ҳам сезила бошлади. Бу ёзувни 
ўзбек тили хусусиятларини тўлиқроқ ифодалашга хиз- 
мат қилдириш мақсадидаги ислоҳотлар ҳам ёрдам бера 
олмади. Шунинг учун ҳам бошқа совет Шарқи халқла- 
ри қатори аввал лотии (1929 йил), кейинчалик рус гра-
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фикасига асосланга» ёзувга ўтиш (1940 йил) ўзбек хал- 
қи ҳаёгида жуда катта маданий-сиёсий аҳамиятга 
молик воҳеа бўлди. Бу муҳим тадбир халқимизнинг 
саводхонлигини оширишда, СССР халқлариии бир- 
бирига яқинлаштиришда беқиёс роль ўйнаганлиги бу- 
гунги кунда ҳеч кимга қоронғи эмас.

Ёзув билан тил ўзаро чамбарчас боғлиқ, бу равшаи 
ҳақиқат. Бирор тилии шу тилнинг ёзувини ўрганмасдан 
ёки аксинча, бирор ёзувни шу ёзув тегишли бўлган тил- 
ни билмасдан туриб ўрганиш мумкин эмас. Аммо ёзув 
оғзаки тил (нутқ)пи айнан акс эттира оладимгу? Мут- 
лақо йўқ. Бпргина далил: агар сзув шундай хусусиятга 
эга бўлганда эди, орфография қоидаларига, орфоэпик 
нормаларга мутлақо эҳтиёж қолмаган бўларди.

Идеал даражадаги алфавитда бир ҳарф фақат му- 
айян бир товушни .ифодалаши, бир товуш фақат муайян 
бир. ҳарф билан ифодаланиши лозим. Аммо дунёда бун- 
дай алфавиг йўқ. Тадқиқотчиларнинг кузатишларича, 
ана шупдай маънодаги алфавитга фин ва янги турк 
(турклар 1928 йилдан лотин графнкаси асосидаси ёзув- 
га ўтганлар) алфавитлари бирмунча яқинлашади, лекин 
барибир тўлиқ эмас. Ҳозирги инглиз, француз ва бош- 
қа тиллар алфавитлари бундай идеалдан фуда ҳам йи- 
роқ эканлиги маълум. Ҳатто ҳозирги ишлиз ёзуви ҳақи- 
да баъзан «инглизлар «Манчестер» ёзиб, «Ливерпуль» 
деб ўқишади» тарзида ҳазил қилишади. Мана шундай 

•ҳолат дунё тилларининг барчасида ҳам хилма-хил ва 
жуда кўплаб график ва орфографик қоидаларни иш- 
лаб чиқишга олиб келганлиги шубҳасиз.

Ёзув билан тил ўртасида, алфавит ва тилнинг фо- 
нетик системаси ўртасида бундай сезиларли даражада- 
ги фарқли ҳолатларми юзага келтирган сабаблар хил- 
ма-хил. Аввало таъкидлаш лозимки, дунёдаги ҳозирда 
мавжуд алфавитларпипг деярли ҳаммаси ҳам муста- 
қил ва тегишли тил хусусиятларини тўлиқ ҳисобга олган 
ҳолда яратилган эмас. Буни биз юқорида қисман кўриб 
ўтдик. Кўпчилик халқлар ўз ёзувларини бошқа тил 
ёзувини ўз тилларига имконият даражасида мослашти- 
риш йўли билан яратганлар. Бу ҳол, сўзсизки, ёзув ва 
тил муносабатларида ўз изини қолдиради.

Айни пайтда ёзувнинг ва тилнинг тараққиёти бир 
хил, бир-бири билан тўла мос келадиган жараён эмас. 
Тилнинг тараққиёти тарихий ва узлуксиз жараён, одам-
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лар тилга атайлаб, онгли равишда бирон-бир ўзгариш 
кирита олмайдилар. Тилдаги у ёки бу ўзгариш тадри- 
ж.ий равишда аста-секин пайдо бўла боради. Езув ҳаци- 
да эса бундай деб бўлмайдн. Езув тараққиётига 
одамлар онглн суратда таъсир этадилар, тил специфи- 
касига янада мослаштириш учун ёзувга турли ўзгар- 
тишлар киритадилар, ислоҳотлар ҳиладилар, бир ёзув 
снстемасини бошқаси билан алмаштирадилар ва ҳока- 
зо. Ана шу маънода ёзув тилнипг тараққиётидан анча 
орқада юради. Шунннг ўчун муайян сўз ёки сўз форма- 
сининг ёзилиши билан талаффузя айнан мос келавер- 
майди. «Товуш тили вақтлар ўтншн билан ўзгариб бо- 
ради, сўзларни ёзиш уеуллари эса тилга нисбатаи анча 
консервативдир. Мана шунинг оқнбатнда дастлаб ёзув- 
да тўғри ва аниқ ифодалангаи нутқ «нотўғрироқ» бўлиб 
қолади» (Қаранг: Панов Е. Н. Знаки, символьг, язики. 
М., 1983. с. 73). Бу, албатта, қонуний ҳол бўлиб, бун- 
дай фарқлп ўринларнп (ёзув ва оғзаки иутқ ўртаси- 
даги) орфографик қоидалар тартнбга солиб туради.

Дунёдагп алфавитларнинг ҳаммасида ҳам ҳарфлар 
сони тегншли тилдаги товушлар (фонемалар) сонидан 
сезиларлн даражада кам. Табиийки, бу ёзувни ўзлаш- 
тиришпи осонлаштиради. Шунинг учун ҳам алфавитлар- 
нинг асосий теиденциясн ундаги ҳарфлар сонини кўпай- 
тнриш эмас.

Умуман, ёзув кишилик жамняти яратган улкан ютуқ- 
лардан бири, тилга қўшимча равишда юзага келган му- 
ҳим коммуникация воситасн бўлиб, ёзув ва тил муно- 
сабати беҳад мураккаб ва ҳар жиҳатдан ўрганишга ло- 
йиқ масаладир.

www.ziyouz.com kutubxonasi



АЗИЗ КИТОБХОН!

Илмий-оллмабоп китобларга талаб йил сайин ошиб бормоқда. 
Китобхон ўқийдиган ҳар икки китобнинг бири илмий информа- 
цияга эга бўлган оммабоп китобдир, десак янглишмаймиз.

«Халқлар дўстлиги» орденли «Ўзбекистон» нашриёти ҳам ҳар 
йили «Фан ҳақида суҳбатлар» сериясида 52 та илмий-оммабоп 
брошюра чоп этади. Ҳажми кичик бу брошюралар билимга 
чанқоқ ўқувчини ижтимоий-сиёсий, табиий-илмий фанлар соҳаси- 
даги янгиликлардан хабардор этади, фан-техника тараққиётига 
оид кенг кўламли информация беради. Бу нашрларнинг муал- 
лифлари —  академиклар, акедсмияларнинг мухбир аъзолари, фан 
докторлари ва кандидатлари, партия ва совет ходимлари, ёзувчи 
ва журналистлардир.

Брошюраларда КПССнинг ривожланган социализмни такомил- 
лаштириш, оммани уюштириш ва тарбиялаш, Совет ҳокимияти 
қўлга киритган ютуқларни пропаганда қилишга оид ташкилотчи- 
лик ва сиёсий фаолиятини ёритишга катта эътибор берилади. 
Сериядаги бир қатор нашрлар КПСС ва Совет давлатининг таш- 
қи сиёсати проблемаларига, халқаро вазиятнинг юмшатилиши ва 
тинчлик учун кураш муаммоларига, халқаро коммунистик ва иш- 
чилар ҳаракати масалаларига, миллий озодлик курашига, буржуа 
пропагандасининг сохтакорлигини фош этишга бағишланган.

Табиий фанлар ва фан-техникага оид нашрларда совет фани 
ва техникаси ютуқлари, фан-техника тараққиёти қонуниятлари, 
фан ва тажрибанинг яқинлашуви проблемалари, илмий тадқи-^ 
қотлар натижаларини ишлаб чиқаришга жорий қилиш муддатла- 
рини қисқартириш, материаллар ва меҳнат ресурсларини тежаш 
масалалари муттасил ёритиб борилади.

Мана, 1987 йилда шу серияда нашр қилиниши мўлжалланган 
брошюраларнинг кейингилари ҳам китоб жавонингиздан ўрин 
олмоқда. Шу муносабат билан Сизга бир неча савол билан 
мурожаат этмоқчимиз:
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Бу сериядаги брошюраларга қанна вақтдан бери обунасиэ?

Брошюраларимиз ўз мазмуни, баён услуби, кўриниши бил.ан
Сизни қониқтирадими?

Бу йилги брошюраларнинг қайсилари Сизга манзур бўлди?

Қай бирларини муваффақиятлк? чиққан деб ўйлайсиз?

Қай бирлари Сизга умуман ёқмади? Нега?

Ушбу серияда яна нималар ҳақида ўқишни истайсиз?
1988 йил учун обуна бўлдингизми?

Биз нашр этаётган брошюралар ҳақидаги мулоҳазаларингиз ва 
танқидий фикрларингиз, юқоридаги саволларга берган объектив 
жавоблар нашр этаётган адабиётларнинг ғоявий-сиёсий, илмий 
савиясийи давр талаблари даражасига кўтариш имконини беради.

Қимматли фикр ва мулоҳазаларингизни қуйидаги адресга юбо- 
ришингиэни илтимос қиламиз:

700129, Тошкеит, Навоий кўчаси, 30. «Ўзбекистонв наш- 
риёти, илмий-оммабоп адабиётлар редакцияси.
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